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PRELUDE

Ghaafir (& ) and Ghafoor (us&) and Ghaffaar ( 4 ) are epithets applied to
God, the second and third of which are intensive; meaning (the first one) Covering
and forgiving the sins, crimes, and offences, of his servants and thus protecting
them from the retribution of the Hereafter. And the second and third signify the
covering and forgiving much the sins of his servants; or very forgiving. The
detailed narrative in this Chapter, therefore, highlights this grand attribute of God
in the perspective of the character and conduct of His believing and non-believing
subjects in the present as well as in the past.

Chapter Ghaafir (40)
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Transliteration

Haa-Meeem (1) Tanzeelul Kitaabi minal laahil Azeezil 'Aleem(2) Ghaafiriz zambi
wa gaabilit tawbi shadeedil 'iqaabi zit tawli laaa ilaaha illaa Huwa ilaihil maser(3)
Maa yujaadilu feee Aayaatil laahi illal lazeena kafaroo falaa yaghrurka
tagallubuhum fil bilaad (4) Kazzabat gablahum gawmu Noohinw wal Ahzaabu min
ba'dihim wa hammat kullu ummatin bi Rasoolihim li ya'khuzoohu wa jaadaloo
bilbaatili li yud hidoo bihil hagga fa akhaztuhum fa kaifa kaana ‘'iqgaab (5) Wa
kazaalika haqgat Kalimatu Rabbika 'alal lazeena kafarooo annahum Ashaabun
Naar (6) Allazeena yahmiloonal 'Arsha wa man hawlahoo yusabbihoona bihamdi
Rabbihim wa yu'minoona bihee wa yastaghfiroona lillazeena aamanoo Rabbanaa
wasi'ta kulla shai'ir rahmatanw wa ‘ilman faghfir lillazeena taaboo wattaba'oo
sabeelaka wa gihim 'azaabal Jaheem (7) Rabbannaa wa adkhilhum Jannaati ‘adninil
latee wa'attahum wa man salaha min aabaaa'ihim wa azwaajihim wa
zurriyyaatihim; innaka Antal 'Azeezul Hakeem (8) Wa gihimus saiyi-aat; wa man
tagis saiyi-aati Yawma'izin fagad rahimtah; wa zaalika huwal fawzul
‘azeem (section 1)(9) Innal lazeena kafaroo yunaadawna lamaqtul laahi akbaru
mim magtikum anfusakum iz tud'awna ilal eemaani fatakfuroon (10) Qaaloo
Rabbanaaa amat tanasnataini wa ahyaitanas nataini fa'tarafnaa bizunoo binaa fahal
ilaa khuroojim min sabeel (11) Zaalikum bi annahooo izaa du'iyal laahu wahdahoo
kafartum wa iny yushrak bihee tu'minoo; falhukmu lillaahil 'Aliyyil Kabeer
(12)Huwal lazee yureekum Aayaatihee wa yunazzilu lakum minas samaaa'i rizgaa;
wa maa tatazakkaru illaa mai yuneeb (13)Fad'ul laaha mukhliseena lahud deena wa
law karihal kaafiroon (14) Rafee'ud darajaati zul 'Arshi yulgir rooha min amrihee
‘alaa mai yashaaa'u min ‘ibaadihee liyunzira yawmat talaaq (15) Yawma hum
baarizoona laa yakhfaa 'alal laahi minhum shai; limanil mulkul Yawma lillaahil
Waahidil Qahaar (16) Al-Yawma tujzaa kullu nafsim bimaa kasabat; laa zulmal
Yawm; innal laaha saree'ul hisaab (17) Wa anzirhum yawmal aazifati izil quloobu
ladal hanaajiri kaazimeen; maa lizzaalimeena min hameeminw wa laa shafee'iny-
yutaa' (18) Ya'lamu khaaa'inatal a'yuni wa maa tukhfis sudoor (19) Wallaahu
yaqdee bilhagq, wallazeena yad'oona min doonihee laa yaqdoona bishai'; innal
laaha Huwas Samee'ul Baseer (section 2)(20) Awalam yaseeroo fil ardi fa
yanzuroo kaifa kaana 'aagibatul lazeena kaanoo min gablihim; kaanoo hum
ashadda minhum quwwatanw wa aasaaran fil ardi fa akhazahumul laahu
bizunoobihim wa maa kaana lahum minal laahi minw waaq (21)Zaalika bi
annahum kaanat taateehim Rusuluhum bilbaiyinaati fakafaroo fa akhazahumul
laah; innahoo gawiyyun shadeedul ‘'igaab (22) Wa lagad arsalnaa Moosaa bi
Aayaatinaa wa sultaanim Mubeen (23) Ilaa Firawna wa Haamaana wa Qaaroona
fagaaloo saahirun kazzaab (24) Falamuna jaaa'ahum bil hagqi min ‘indinaa gaalug
tulooo abnaaa'al lazeena aamanoo ma'ahoo wastahyoo nisaaa'ahum; wa maa kaidul
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kaafireena illaa fee dalaal (25) Wa qaala Fir'awnu zarooneee aqtul Moosaa
walyad'u Rabbahoo inneee akhaafu ai yubaddila deenakum aw ai yuzhira fil ardil
fasaad (26) Wa qaala Moosaaaa innee 'uztu bi Rabbee wa Rabbikum min kulli
mutakabbiril laayu'minu bi Yawmil Hisaab (section 3)(27) Wa gaala rajulum
mu'minummin Aali Fir'awna yaktumu eemaanahooo atagtuloona rajulan ai yaqoola
Rabbi yal laahu wa gad jaaa'akum bil baiyinaati mir Rabbikum wa iny yaku
kaaziban fa'alaihi kazibuh wa iny yaku saadigany yasibkum ba'dul lazee ya'idukum
innal laaha laa yahdee man huwa musrifun kazzaab (28) Yaa gawmi lakumul
mulkul yawma zaahireena fil ardi famai yansurunaa mim baasil laahi in jaaa'anaa;
gaala Firawnu maaa ureekum illaa maaa araa wa maaa ahdeekum illaa sabeelar
Rashaad(29) Wa gaalal lazee aamana yaa gawmi inneee akhaafu 'alaikum misla
yawmil Ahzaab (30) Misla daabi gawmi Noohinw wa ‘'aadinw wa Samooda
wallazeena mim ba'dihim; wa mal laahu yureedu zulmal lil'ibaad (31) Wa yaa
gawmi inneee akhaafu 'alaikum yawmat tanaad (32 Yawma tuwalloona mud
bireena maa lakum minal laahi min 'aasim; wa mai yudlilil laahu famaa lahoo min
haad (33) Wa lagad jaaa'akum Yoosufu min gablu bil baiyinaati famaa ziltum fee
shakkim mimaa jaaa'akum bihee hattaaa izaa halaka qultum lai yab asal laahu mim
ba'dihee Rasoolaa; kazaalika yudillul laahu man huwa Musrifum murtaab (34)
Allazeena yujaadiloona feee Aaayaatil laahi bighairi sultaanin ataahum kabura
magtan 'indal laahi wa 'indal lazeena aamanoo; kazaalika yatbahul laahu ‘alaa kulli
galbi mutakabbirin jabbaar (35) Wa gaala Fir'awnu yaa Haamaanub-ni lee sarhal
la'alleee ablughul asbaab (36) Asbaabas samaawaati faattali'a ilaaa ilaahi Moosaa
wa innee la azunnuhoo kaazibaa; wa kazaalika zuyyina li-Firawna sooo'u
‘amalihee wa sudda 'anis sabeel; wa maa kaidu Fir'awna illaa fee tabaab (section
4)(37) Wa gaalal lazeee aamana yaa gawmit tabi‘ooni ahdikum sabeelar Rashaad
(38) Yaa gawmi innamaa haazihil hayaatud dunyaa mataa'unw wa innal Aakhirata
hiya daarul garaar (39) Man 'amila saiyi'atan falaa yujzaaa illaa mislahaa wa man
‘amila saaliham min zakarin aw unsaa wa huwa mu'minun fa ulaaa'ika
yadkhuloonal Jannata yurzaqoona feehaa bighairi hisaab (40) Wa yaa gawmi maa
leee ad'ookum ilan najaati wa tad'oonaneee ilan Naar (41) Tad'oonanee li-akfura
billaahi wa ushrika bihee maa laisa lee bihee 'ilmunw wa ana ad'ookum ilal'Azeezil
Ghaffaar (42) Laa jarama annamaa tad'oonanee ilaihi laisa lahoo da'watun fid
dunyaa wa laa fil Aakhirati wa anna maraddanaaa ilal laahi wa annal
musrifeenahum Ashaabun Naar (43) Fasatazkuroona maaa agoolu lakum; wa
ufawwidu amreee ilal laah; innallaaha baseerum bil'ibaad (44) Fa waqaahul laahu
saiyiaati maa makaroo wa haaga bi Aali-Fir'awna sooo'ul 'azaab (45) An Naaru
yu'radoona ‘alaihaa ghuduwwanw wa ‘ashiyyanw wa Yawma tagoomus Saa'aatu
adkhilooo Aala Fir'awna ashaddal 'azaab (46) Wa iz yatahaaajjoona fin Naari fa-
yagoolud du'afaaa'u lillazeenas takbarooo innaa kunnaa lakum taba'an fahal antum
mughnoona annaa naseebam minan Naar (47) Qaalal lazeenas takbarooo innaa
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kullun feehaaa innal laaha gad hakama baynal'ibaad (48) Wa qaalal lazeena fin
Naari likhazanati Jahannamad-'oo Rabbakum yukhaffif ‘annaa yawmam minal
‘azaab (49) Qaalooo awalam taku taateekum Rusulukum bilbaiyinaati gaaloo balaa'
gaaloo fad'oo; wa maa du'aaa'ul kaafireena illaa fee dalaal (section 5)(50) Innaa
lanansuru Rusulanaa wallazeena aamanoo fil hayaatid dunyaa wa Yawma
yaqoomul ashhaad (51) Yawma laa yanfa'uz zaalimeena ma'‘ziratuhum wa lahumul
la'natu wa lahum soooud daar (52) Wa lagad aatainaa Moosal hudaa wa awrasnaa
Baneee Israaa 'eelal Kitaab (53) Hudanw wa zikraa li ulil albaab (54) Fasbir inna
wa'dal laahi hagqunw wastaghfir lizambika wa sabbih bihamdi Rabbika bil'ashiyyi
wal ibkaar (55) Innal lazeena yujaadi loona feee Aayaatil laahi bighairi sultaanin
ataahum in fee sudoorihim illaa kibrum maa hum bibaaligheeh; fasta'iz billaahi
innahoo Huwas Samee'ul Baseer (56) Lakhalqus samaawaati wal ardi akbaru min
khalgin naasi wa laakinna aksaran naasi laa ya'lamoon (57) Wa maa yastawil a'maa
walbaseeru wallazeena aamanoo wa ‘amilus saalihaati wa lal museee’; galeelam
maa tatazakkaroon (58) Innas Saa'ata la aatiyatul laa raiba feehaa wa laakinna
aksaran naasi laa yu'minoon (59) Wa gaala Rabbukumud 'ooneee astajib lakum;
innal lazeena yastakbiroona an ‘ibaadatee sa yadkhuloona jahannama
daakhireen (Section 6)(60) Allaahul lazee ja'ala lakumul laila littaskunoo feehi
wannahaara mubsiraa; innal laaha lazoo fadlin 'alan naasi wa laakinna aksaran
naasi laa yashkuroon (61) Zaalikumul laahu Rabbukum khaaliqu kulli shai'in; laaa
ilaaha illaa Huwa fa annaa tu'fakoon (62) Kazaalika yu'fakul lazeena kaanoo bi
Aayaatil laahi yajhadoon (63) Allaahul lazee ja'ala lakumul arda garaaranw wassa
maaa'a binaaa'anw wa sawwarakum fa ahsana suwarakum wa razagakum minat
taiyibaat; zaalikumul laahu Rabbukum fatabaarakal laahu Rabbul ‘aalameen (64)
Huwal Hayyu laaa ilaaha illaa Huwa fad'oohu mukh liseena lahudeen; alhamdu
lillaahi Rabbil ‘aalameen (65) Qul innee nuheetu an a'budal lazeena tad'oona min
doonil laahi lammaa jaaa'a niyal baiyinaatu mir Rabbee wa umirtu an uslima li
Rabbil 'aalameen (66) Huwal lazee khalagakum min turaabin summa min nutfatin
summa min 'alagatin summa yukhrijukum tiflan summa litablughooo ashuddakum
summa litakoonoo shuyookhaa; wa minkum mai yutawaffaa min gablu wa
litablughooo ajalam musam manw-wa la'allakum ta'giloon (67) Huwal lazee
yuhyee wa yumeetu fa izaa gadaaa amran fa innamaa yaqoolu lahoo kun fa
yakoon (section 7)(68) Alam tara ilal lazeena yujaadiloona feee Aayaatil laahi
annaa yusrafoon (69) Allazeena kazzaboo bil Kitaabi wa bimaa arsalnaa bihee
Rusulanaa fasawfa ya'lamoon (70) lzil aghlaalu feee a'naagi-him wassalaasilu
yashaboon (71) Fil hameemi summa fin Naari Yasjaroon (72) Summaa geela
lahum ayna maa kuntum tushrikoon (73) Min doonil laahi gaaloo dalloo ‘annaa bal
lam nakun nad'oo min gablu shai‘aa; kazaalika yudillul laahul kaafireen (74)
Zaalikum bimaa kuntum tafrahoona fil ardi bighairil haqgi wa bimaa kuntum
tamrahoon (75) Udkhulooo abwaaba Jahannama khaalideena feehaa fabi'sa maswal
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mutakabbireen (76) Fasbir inna wa'dal laahi hagq; fa immaa nuriyannak ba'dal
lazee na'i duhum aw natawaffayannaka fa ilainaa yurja'oon (77) Wa lagad arsalnaa
Rusulam min gablika minhum man gasasnaa 'alaika wa minhum mal lam naqgsus
‘alaik; wa maa kaana li Rasoolin any yaatiya bi Aayatin illaa bi iznil laah; fa izaa
jaaa'a amrul laahi qudiya bilhaqgi wa khasira hunaalikal mubtiloon (section 8)(78)
Allaahul lazee ja'ala lakumul an‘aama litarkaboo minhaa wa minhaa taakuloon (79)
Wa lakum feehaa manaafi'u wa litablughoo ‘alaihaa haajatan fee sudoorikum wa
‘alaihaa wa 'alal fulki tuhmaloon (80) Wa yureekum Aayaatihee fa ayya Aayaatil
laahi tunkiroon (81) Afalam yaseeroo fil ardi fa yanzuroo kaifa kaana 'aaqibatul
lazeena min gablihim; kaanoo aksara minhum wa ashadda quwwatanw wa
aasaaran fil ardi famaaa aghnaa 'anhum maa kaanoo yaksiboon (82) Falammaa
jaaa'at hum Rusuluhum bilbaiyinaati farihoo bimaa ‘indahum minal 'ilmi wa haaga
bihim maa kaanoo bihee yastahzi‘oon (83) Falammaa ra aw baasanaa gaalooo
aamannaa billaahi wahdahoo wa kafarnaa bimaa kunnaa bihee mushrikeen (84)
Falam yaku tanfa 'uhum eemaanuhum lammaa ra-aw ba'sana sunnatal laahil latee
gad khalat fee 'ibaadihee wa khasira hunaalikal kaafiroon (section 9)(85).

A specimen from Inherited Traditional translations

Ha. Mim. (1) THE BESTOWAL from on high of this divine writ issues from God,
the Almighty, the All-Knowing, (2) forgiving sins and accepting repentance,
severe in retribution, limitless in His bounty. There is no deity save Him: with Him
is all journeys’ end. (3) NONE BUT THOSE who are bent on denying the truth
would call God’s messages in question. But let it not deceive thee that they seem to
be able to do as they please on earth: (4) to the truth gave the lie, before their time,
the people of Noah and, after them, all those [others] who were leagued together
[against God’s message-bearers]; and each of those communities schemed against
the apostle sent unto them, aiming to lay hands on him; and they contended
[against his message] with fallacious arguments, so as to render void the truth
thereby: but then | took them to task - and how awesome was My
retribution! (5) And thus shall thy Sustainer’s word come true against all who are
bent on denying the truth: they shall find themselves in the fire [of hell]. (6) THEY
WHO BEAR [within themselves the knowledge of] the throne of [God’s]
almightiness, as well as all who are near it, extol their Sustainer’s limitless glory
and praise, and have faith in Him, and ask forgiveness for all [others] who have
attained to faith: “O our Sustainer! Thou embracest all things within [Thy] grace
and knowledge: forgive, then, their sins unto those who repent and follow Thy
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path, and preserve them from suffering through the blazing fire! (7) “And, O our
Sustainer, bring them into the gardens of perpetual bliss which Thou hast promised
them, together with the righteous from among their forebears, and their spouses,
and their offspring - for, verily, Thou alone art almighty, truly wise — (8) and
preserve them from [doing] evil deeds: for anyone whom on that Day [of
Judgment] Thou wilt have preserved from [the taint of] evil deeds, him wilt Thou
have graced with Thy mercy: and that, that will be the triumph
supreme!” (9) [But,] behold, as for those who are bent on denying the truth - [on
that same Day] a voice will call out unto them: “Indeed, greater than your [present]
loathing of yourselves was God’s loathing of you [at the time] when you were
called unto faith but went on denying the truth!” (10) [Whereupon] they will
exclaim: “O our Sustainer! Twice hast Thou caused us to die, just as twice Thou
hast brought us to life! (11) [And they will be told:] “This [has befallen you]
because, whenever the One God was invoked, you denied this truth; whereas, when
divinity was ascribed to aught beside Him, you believed [in it]! But all judgment
rests with God, the Exalted, the Great!” (12) HE IT IS who shows you His wonders
[in all nature], and sends down sustenance for you from the sky: but none bethinks
himself [thereof] save those who are wont to turn to God. (13) Invoke, then, God,
sincere in your faith in Him alone, however hateful this may be to those who deny
the truth! (14) High above all orders [of being] is He, in almightiness enthroned.
By His Own will does He bestow inspiration upon whomever He wills of His
servants, so as to warn [all human beings of the coming] of the Day when they
shall meet Him (15) the Day when they shall come forth [from death], with nothing
of themselves hidden from God. With whom will sovereignty rest on that Day?
With God, the One who holds absolute sway over all that exists! (16) On that Day
will every human being be requited for what he has earned: no wrong [will be
done] on that Day: verily, swift in reckoning is God! (17) Hence, warn them of that
Day which draws ever nearer, when the hearts will chokingly come up to the
throats: no loving friend will the evildoers have, nor any intercessor who would be
heeded: (18) [for] He is aware of the [most] stealthy glance, and of all that the
hearts would conceal. (19) And God will judge in accordance with truth and
justice, whereas those [beings] whom they invoke beside Him cannot judge at all:
for, verily, God alone is all-hearing, all-seeing. (20) Have they, then, never
journeyed about the earth and beheld what happened in the end to those [deniers of
the truth] who lived before their time? Greater were they in power than they are,
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and in the impact which they left on earth: but God took them to task for their sins,
and they had none to defend them against God: (21) this, because their apostles had
come to them with all evidence of the truth, and yet they rejected it: and so God
took them to task - for, verily, He is powerful, severe in retribution! (22) THUS,
INDEED, did We send Moses with Our messages and a manifest authority [from
Us] (23) unto Pharaoh, and Haman, and Qarun; but they [only] said, “A spellbinder
IS he, a liar!” (24) Now [as for Pharaoh and his followers,] when he came to them,
setting forth the truth from Us, they said, “Slay the sons of those who share his
beliefs, and spare [only] their women!” - but the guile of those deniers of the truth
could not lead to aught but failure. (25) And Pharaoh said: “Leave it to me to slay
Moses - and let him invoke his [alleged] sustainer! Behold, | fear lest he cause you
to change your religion, or lest he cause corruption to prevail in the land!” (26) But
Moses said: “With [Him who is] my Sustainer as well as your Sustainer have |
indeed found refuge from everyone who, immersed in false pride, will not believe
in [the coming of] the Day of Reckoning!” (27) At that, a believing man of
Pharaoh’s family, who [until then] had concealed his faith, exclaimed: “Would you
slay a man because he says, ‘God is my Sustainer’ - seeing, withal, that he has
brought you all evidence of this truth from your Sustainer? Now if he be a liar, his
lie will fall back on him; but if he is a man of truth, something [of the punishment]
whereof he warns you is bound to befall you: for, verily, God would not grace with
His guidance one who has wasted his own self by lying [about Him]. (28) “O my
people! Yours is the dominion today, [and] most eminent are you on earth: but who
will rescue us from God’s punishment, once it befalls us?”” Said Pharaoh: “I but
want to make you see what | see myself; and | would never make you follow any
path but that of rectitude!” (29) Thereupon exclaimed he who had attained to faith:
“O my people! Verily, I fear for you the like of what one day befell those others
who were leagued together [against God’s truth] — (30) the like of what happened
to Noah’s people, and to [the tribes of] Ad and Thamud and those who came after
them! And, withal, God does not will any wrong for His creatures. (31) “And, O
my people, | fear for you [the coming of] that Day of [Judgment - the Day when
you will be] calling unto one another [in distress] — (32) the Day when you will
[wish to] turn your backs and flee, having none to defend you against God: for he
whom God lets go astray can never find any guide. (33) “And [remember:] it was
to you that Joseph came aforetime with all evidence of the truth; but you never
ceased to throw doubt on all [the messages] that he brought you - so much so that
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when he died, you said, ‘Never will God send any apostle [even] after him!” “In
this way God lets go astray such as waste their own selves by throwing suspicion
[on His revelations] — (34) such as would call God’s messages in question without
having any evidence therefor: [a sin] exceedingly loathsome in the sight of God
and of those who have attained to faith. It is in this way that God sets a seal on
every arrogant, self-exalting heart.” (35) But Pharaoh said: “O Haman! Build me a
lofty tower, that haply | may attain to the [right] means (36) the means of approach
to the heavens - and that [thus] | may have a look at the god of Moses: for, behold,
| am indeed certain that he is a liar!” And thus, goodly seemed unto Pharaoh the
evil of his own doings, and so he was barred from the path [of truth]: and
Pharaoh’s guile did not lead to aught but ruin. (37) Still, the man who had attained
to faith went on: “O my people! Follow me: I shall guide you onto the path of
rectitude! (38) “O my people! This worldly life is but a brief enjoyment, whereas,
behold, the life to come is the home abiding. (39) [There,] anyone who has done a
bad deed will be requited with no more than the like thereof, whereas anyone, be it
man or woman, who has done righteous deeds and is a believer withal - all such
will enter paradise, wherein they shall be blest with good beyond all
reckoning! (40) “And, O my people, how is it that I summon you to salvation, the
while you summon me to the fire? (41) - [for] you call upon me to deny [the one-
ness of] God and to ascribe a share in His divinity to aught of which | cannot
[possibly] have any knowledge the while I summon you to [a cognition of] the
Almighty, the All-Forgiving! (42) “There is no doubt that what you summon me to
Is something that has no claim to being invoked either in this world or in the life to
come - as [there is no doubt] that unto God is our return, and that they who have
wasted their own selves shall find themselves in the fire: (43) and at that time you
will [have cause to] remember what I am telling you [now]. “But [as for me,] I
commit myself unto God: for, verily, God sees all that is in [the hearts of] His
servants.” (44) And God preserved him from the evil of their scheming, whereas
suffering vile was to encompass Pharaoh’s folk: (45) the fire [of the hereafter - that
fire] which they had been made to contemplate [in vain], morning and evening: for
on the Day when the Last Hour dawns [God will say], “Make Pharaoh’s folk enter
upon suffering most severe!” (46) AND LO! They [who in life were wont to deny
the truth] will contend with one another in the fire [of the hereafter]; and then the
weak will say unto those who had gloried in their arrogance, “Behold, we were but
your followers: can you, then, relieve us of some [of our] share of this
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fire?” (47) [to which] they who had [once] been arrogant will reply, “Behold, we
are all in it [together]! Verily, God has judged between His creatures!” (48) And
they who are in the fire will say to the keepers of hell, “Pray unto your Sustainer
that He lighten, [though it be] for one day [only], this suffering of ours!” (49) [But
the keepers of hell] will ask, “Is it not [true] that your apostles came unto you with
all evidence of the truth?” Those [in the fire] will reply, “Yea, indeed.” [And the
keepers of hell] will say, “Pray, then!” - for the prayer of those who deny the truth
cannot lead to aught but delusion. (50) BEHOLD, We shall indeed succour Our
apostles and those who have attained to faith, [both] in this world’s life and on the
Day when all the witnesses shall stand up (51) the Day when their excuses will be
of no avail to the evildoers, seeing that their lot will be rejection from all that is
good, and a woeful hereafter. (52) And, indeed, We bestowed aforetime [Our]
guidance on Moses, and [thus] made the children of Israel heirs to the divine writ
[revealed to him] (53) as a [means of] guidance and a reminder for those who were
endowed with insight: (54) hence, remain thou patient in adversity - for, verily,
God’s promise always comes true - and ask forgiveness for thy sins, and extol thy
Sustainer’s glory and praise by night and by day. (55) Behold, as for those who call
God’s messages in question without having any evidence therefore in their hearts
Is nothing but overweening self-conceit, which they will never be able to satisfy:
seek thou, then, refuge with God - for, verily, He alone is all-hearing, all-
seeing! (56) Greater indeed than the creation of man is the creation of the heavens
and the earth: yet most men do not understand [what this implies]. (57) But [then,]
the blind and the seeing are not equal; and neither [can] they who have attained to
faith and do good works and the doers of evil [be deemed equal]. How seldom do
you keep this in mind! (58) Verily, the Last Hour is sure to come: of this there is
no doubt; yet most men will not believe it. (59) But your Sustainer says: “Call unto
Me, [and] | shall respond to you! Verily, they who are too proud to worship Me
will enter hell, abased!” (60) IT IS GOD who has made the night for you, so that
you might rest therein, and the day, to make [you] see. Behold, God is indeed
limitless in His bounty unto man - but most men are ungrateful. (61) Such is God,
your Sustainer, the Creator of all that exists: there is no deity save Him. How
perverted, then, are your minds! (62) [For] thus it is: perverted are the minds of
those who knowingly reject God’s messages. (63) It is God who has made the earth
a resting- place for you and the sky a canopy, and has formed you - and formed
you so well and provided for you sustenance out of the good things of life. Such is
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God, your Sustainer: hallowed, then, is God, the Sustainer of all the
worlds! (64) He is the Ever-Living; there is no deity save Him: call, then, unto Him
[alone], sincere in your faith in Him. All praise is due to God, the Sustainer of all
the worlds! (65) Say: “Since all evidence of the truth has come to me from my
Sustainer, | am forbidden to worship [any of] those beings whom you invoke
instead of God; and | am bidden to surrender myself to the Sustainer of all the
worlds.” (66) It is He who creates you out of dust, and then out of a drop of sperm,
and then out of a germ-cell; and then He brings you forth as children; and then [He
ordains] that you reach maturity, and then, that you grow old - though some of you
[He causes to] die earlier -: and [all this He ordains] so that you might reach a term
set [by Him], and that you might [learn to] use your reason. (67) It is He who
grants life and deals death; and when He wills a thing to be, He but says unto it,
“Be” - and it is. (68) ART THOU NOT aware of how far they who call God’s
messages in question have lost sight of the truth? (69) they who give the lie to this
divine writ and [thus] to all [the messages] with which We sent forth Our apostles
[of old]? But in time they will come to know [how blind they have been: they will
know it on Judgment Day], (70) when they shall have to carry the shackles and
chains [of their own making] around their necks, (71) and are dragged into burning
despair, and in the end become fuel for the fire [of hell]. (72) And then they will be
asked: “Where now are those [powers] to which you were wont to ascribe
divinity (73) side by side with God?” They will answer: “They have forsaken us -
or, rather, what we were wont to invoke aforetime did not exist at all!” And they
will be told:] “It is thus that God lets the deniers of the truth go astray: (74) this is
an outcome of your having arrogantly exulted on earth without any [concern for
what is] right, and of your having been so full of self-conceit! (75) Enter [now] the
gates of hell, therein to abide: and how vile an abode for all who are given to false
pride!” (76) HENCE, remain thou patient in adversity - for, verily, God’s promise
always comes true. And whether We show thee [in this world] something of what
We hold in store for those [deniers of the truth], or whether We cause thee to die
[ere that retribution takes place - know that, in the end], it is unto Us that they will
be brought back. (77) And, indeed, [O Muhammad,] We sent forth apostles before
thy time; some of them We have mentioned to thee, and some of them We have not
mentioned to thee. And it was not given to any apostle to bring forth a miracle
other than by God’s leave. Yet when God’s will becomes manifest, judgment will
[already] have been passed in all justice, and lost will be, then and there, all who
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tried to reduce to nothing [whatever they could not understand]. (78) It is God who
[at all times works wonders for you: thus, He] provides for you [all manner of]
livestock, so that on some of them you may ride, and from some derive your
food, (79) and find [yet other] benefits in them; and that through them you may
attain to the fulfillment of [many] a heartfelt need: for on them, as on ships, you
are borne [through life]. (80) And [thus] He displays His wonders before you:
which, then, of God’s wonders can you still deny? (81) HAVE THEY, then, never
journeyed about the earth and beheld what happened in the end to those [deniers of
the truth] who lived before their time? More numerous were they, and greater in
power than they are, and in the impact which they left on earth: but all that they
ever achieved was of no avail to them — (82) for when their apostles came to them
with all evidence of the truth, they arrogantly exulted in whatever knowledge they
[already] possessed: and [so, in the end,] they were overwhelmed by the very thing
which they were wont to deride. (83) And then, when they [clearly] beheld Our
punishment, they said: “We have come to believe in the One God, and we have
renounced all belief in that to which we were wont to ascribe a share in His
divinity!” (84) But their attaining to faith after they had beheld Our punishment
could not possibly benefit them such being the way of God that has always
obtained for His creatures -: and so, then and there, lost were they who had denied
the truth. (85) (Asad)

Most Transparent Translation in Quran’s Own True Light

The decree is issued for the confused and anxiously seeking minds (Haamma —
aad) (1); a gradual revelation of the Book from God the Almighty, the All-
Knowing (2); the Protector from sins, Acceptor of repentance, severe in
retribution, Possessor of limitless power and access (Zee at-tawl — Jshll s3); there
IS no sovereign authority except Him; to Him is the ultimate destination (al-maseer

— ) (3).

No one disputes in the matter of God’s revelations except the deniers of truth; so
let not their activities in the towns deceive you (4). Before their time, people of
Noah and the different factions coming after them, and every community plotted
against their Apostles to seize them and argued with them with falsity in order the
render the truth void thereby; in the end, it seized them — so look how was their
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retribution (5). And like this the decree of Your Sustainer came true against the
deniers of truth; they certainly were the companions of fire (6). As for those who
control the divine Rule (al-‘Arsh — (i 2) and all those that are connected with it,
they are striving hard to establish the glory of their Sustainer (bi-hamdi-Rabbi-hum
— a4 ), have faith in Him and seek protection for those who have attained to
faith, saying: “O our Sustainer, you have given amplitude to everything by way of
mercy and knowledge; therefore, grant protection to those who have turned to you
and followed your path, and save them from the suffering of hell (7). O our
Sustainer, also admit them into a life of everlasting peace and safety which was
promised to them and to those of their righteous elders and companions and their
offspring; indeed, you alone are the dominant, the wise (8); and save them from
misdeeds because the ones you save from misdeeds, you bestow mercy upon them;
and that is a great achievement”(9). It is so that those who deny the truth will be
called out loudly to tell them that the hatred of God for you was much greater than
your own hatred for yourselves when you were invited towards faith and you
refused to accept the truth (10). They would say: “O our Sustainer, you have
humbled and humiliated us twice and then rehabilitated us twice; now we confess
our sins, so is there a way out of this ordeal” (11). That has happened to you
because whenever the only God was invoked, you refused to submit to Him; but
whenever He was associated by another authority, you believed in him.
Nevertheless, the absolute authority rests with the God, the Exalted, the Great (12).
He is the One Who shows you His signs and showers upon you sustenance from
high above; but none keep this fact in mind except those who turn to Him (13).
Therefore, invoke the God collectively being sincere to him in following His ways,
though it may be despised by the deniers of truth (14). The Elevator of ranks, the
Holder of controlling power, He transmits fast signals consisting of his
commandments to whosoever He wills from among His subjects in order to
forewarn of the Day of Final Encounter (15); the Day when they would appear
with nothing hidden from God about them. For whom would be the absolute rule
on that stage? For God, the Unique One, the Subjugator (16).

That Day every human self will be requited for his past conduct; there will be no
violation of merit on that Day. In fact, God is swift in His reckoning (17). Also,
warn them of the hour drawing nearer when the hearts will be jumping up to the
throats choking; for the tyrants there will be no close friend, and no intercessor will
be heeded to (18). He would know the slip of the glance and all that chests conceal
(19). And God judges with justice; but those invoked besides Him have no
authority to judge at all. Indeed God is all hearing and all observing (20). Do they
not move about the Earth and note as to what was the end of those before them.
They were greater in power than these, and in the impact they left on Earth, but
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eventually God seized them for their sins and there was none to save them against
God (21). That was precisely because their Apostles had come to them with clear
evidence, but they rejected them. So, God seized them. Indeed He is Mighty and
severe in retribution (22).

And We had earlier deputed Moses with our injunctions and a clear authority (23)
to the Faroah and Hamaan and Qaroon. But they labeled him as a deceiver and a
liar (24). So, when he came to them with the truth from us, they said: “Humiliate
the brave ones who have attained to faith with him and arrange to sponsor the
weaker ones among them”. But the tactics of the deniers of truth was doomed to
failure (25). And the Faroah said: “Leave it to me to dispense with Moses and let
him invoke his Lord; I’m afraid he may make you change your faith or cause
unrest/turbulence in the land”(26); thereupon Moses replied: “I have already found
refuge with my Sustainer, who is your Sustainer as well, from all the proud ones
who do not believe in the Day of Accountability (27)”. Then a man of faith from
the people of the Pharaoh said, keeping his faith concealed, “Would you kill a man
only because he says God is my Sustainer, and has come to you with clear
evidence from your Sustainer; and if he is a liar, his lie will fall back on him; but if
he is truthful, some of the calamity he warns you about is going to fall upon you.
It is a fact that the God does not guide those who are transgressing liars (28). O
my people, yours is the rule presently and you are dominant on the Earth; but once
God’s anger befalls us, who is going to rescue us”. The Pharaoh said: “I want to
show you what | see and | do not guide you except towards the path of
straightforwardness (29)”. Thereupon he who had attained to faith said : “O my
people, I’'m afraid of something like the day of the big encounter falling upon you
(30); the like of what befell the community of Noah and ‘Aad and Thamud and
those after them. Nevertheless, God does not want to tyrannize His subjects (31).
And O my people, I'm afraid of the Day of Congregation coming upon you (32),
the Day when you will be turning upon your backs to find none to help you against
God; for those who would deceive God, won’t find anyone to guide them (33).

And to you had come Joseph too with clear evidence in earlier times, but you never
ceased to be in doubt about what he came to you with, so long as when he died,
you assumed God will not depute a messenger after him. This is the way God lets
go astray those who are the transgressing doubters (34) who continue arguing in
respect of God’s injunctions without an authority given to them; it is an
exceedingly loathsome act in the sight of God and in the sight of those who have
attained to faith. This is the way God puts seal on every arrogant, tyrannical
heart”(35). So, the Pharaoh said: “O Hamaan, prepare for me a clear, explicit and
manifest statement/report (sarhan — "= _»=) so that | could approach the ways and
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means (al-asbaab — —L.Y) (36) — the ways and means of securing connection with
the heavens so that | may get the complete information about the God of Moses
(atla’ ila ilahi Musa — (s 52 Al) (I alkl), because | do guess him to be a liar”. And it
was in this way that the misdemeanor of Pharaoh looked goodly to him and he was
barred from the righteous path. And the Pharaoh’s diplomacy was to ruin him
(37). And the one who had attained to faith said, “O my people! Follow me so that
| may guide you to the righteous path (38); O my people, actually the present life
of this Earth is just a thing to sustain yourself, whereas the Hereafter is an eternal
stage of life (39). Those who would commit evil, they will be requited with
nothing but the like thereof; and those who worked in a righteous way, be it male
or female, and who is a believer, then all such will enter the life of peace and
protection, in which they will be rewarded beyond measure (40). And O my
people, what is it that | call you towards salvation, and you call me towards the fire
(41); you call me towards a denial of God and to ascribe partners with Him of
which | know nothing about, while | call you towards the Almighty, the
Protector/the Forgiving (42). There’s no substance (jarama — »)») in what you
invite me to, as it has no justification for being invoked either in this world or in
the Hereafter; and the fact is that we all are to return to God. And as for those
exceeding their limits, they are going to be the companions of Hellfire (43).
Therefore, you are going to remember what | tell you, and | entrust my case to
God. Indeed He is constantly keeping his subjects under observation (44).” So,
God did preserve him from the evil moves they had plotted, and a severe suffering
took effect upon Pharaoh’s people (45). The fire of remorse is suffered by them
morning and evening; and on the stage of the Final Hour taking place Pharaoh’s
people will be inducted into a state of severe suffering (46). And when they would
be arguing amid the torture of fire, the weaker ones would be saying to their
arrogant ones, “No doubt, we were your followers; so, are you now going to
relieve us from this fire?’(47). Their arrogant ones would say, “We all are in it; in
fact, God has judged between His subjects”.(48). And all those in the fire would
beseech the keepers of hell, “Pray to your Lord to lighten this torture from us for
just a day”(49). They would reply, “Is it not so that your Apostles did come to you
with evidence of truth?” They would say “Yes, indeed”. The keepers would then
say: “So now you can only implore, but the imploring of the Disbelievers is
doomed to go waste(50). Indeed, we certainly help our messengers and those who
believe in them in the life of the world and on the stage when witnesses shall be
established (51). That will be the stage when the tyrants’ apologies would be of no
avail; and all of them will be condemned, and deserve a woeful abode (52).

And earlier We had given Moses the permanent mode of conduct and had made the
children of Israel inherit the Book (53), consisting of guidance and remembrance
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for the people of intellect (54). So, you too remain steadfast; surely the promise of
God is based on truth; so, seek protection from the effects of your faults and strive
hard to establish the glory of your Sustainer by the night and by the day (55). In
fact, those who argue against the divine injunctions without being given authority
to do so, their chests are filled with nothing but self-aggrandizement, something
which they are not going to attain. Therefore, ask refuge with God. He is the one
Who constantly listens and observes (56). Certainly greater is the creation of this
Universe than the creation of man; but most of the men do not have this awareness
(57). And those blind of knowledge can’t be equal to those who can see and
observe, and those who have attained to faith and acted in a reformative way can’t
be equal to the evildoers. Very few people are conscious of this fact (58).

In fact, the Final Hour is doomed to come; there’s no doubt about it, though most
of the people do not believe in it (59). And your Sustainer has decreed that
whenever you would approach him for guidance, He would respond to you. It is a
fact that those who are rebellious or arrogant in their submission to me, will
eventually be admitted into hell in utter humiliation (60). It is the God who has
designed the night for you to be comfortable therein and the day to be watchful and
observant. Indeed God is full of bounties for man but most of the men do not
make use of His blessings (61). Such is the God, your Sustainer, Creator of
everything that exists; no one is the absolute authority except Him. So, where else
are you turning your attention to (62). Those too turn away similarly who argue
against the divine injunctions (63). It is God who has prepared the Earth for you
for a sojourn and the Universe like a ceiling, and He formed your shapes into a
beautiful figure and provided you with lots of good things; Such is God, your
sustainer! Hence, abounding in attribute is God, the Sustainer of all the nations
(64). He is the bestower of life; no one has the absolute authority than Him;
therefore, invoke him in all sincerity towards His prescribed way of life. All praise
be to God, Lord of all the that exists in the Universe (65). So, proclaim that | am
prohibited to serve/follow those who invoke other than God, when clear evidence
has come to me from my Sustainer, and I’'m ordered to surrender to the Sustainer
of all that exists (66).

He is the One who created you from very poor origins (min turabin — <! &), then
out of a drop of sperm, then out of a germ cell; and then He brings you forth as a
child for you to reach your maturity, then to make you grow old; and some of you
die at an early stage too; and finally He makes you reach the known destination;
and that entire process is to make you exercise your reason (67). He is the one
who gives life and causes death. So when His decree becomes effective, He then
wills it to be implemented and it takes place (68). Don’t you see towards those who
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dispute in the matter of divine injunctions? Where are they turning to (69)? Those
who ascribe lies to the Book and to the messengers we have appointed with it, are
soon going to know (70) when the iron collars and the chains will be around their
necks and they are dragged (71) into burning despair and then in that fire will they
burn (72). Then they will be asked as to where were those they associated with
God (73), setting the God aside. They would say, “They have mislead us; rather
what we were invoking had no substance at all”. It is this way that God lets the
deniers of truth go astray (74). That is what made you feel happy on the land
without being on the true path, and what kept you rejoicing excessively
(tumrahoon —us>_<3) (75). Enter now the gates of Hell and live therein forever;
that’s the doom of the arrogant ones (76).

Therefore, you remain steadfast, for God’s promise is to come true. And We might
show you some of what We have promised them, or We might make you die
before that; but it is to US that they will be reverted (77). We have sent before you
many messengers, some of whom We have briefed you about, and others which
We have not briefed you about. And no messenger was allowed to disclose a sign
without the God’s leave. So, when God’s decree took effect, a judgement was
passed in righteousness and the falsifiers were at a loss then and there (78). It is
the God who produced for you the livestock, so on some of them you ride and from
some you get your food, (79) and in them there are benefits for you so that you
meet through them your heartfelt needs; and it all rests upon them and upon the
community (fulk - <) wherein you are sustained (80). Thus He shows you His
signs. Then, which of His signs will you deny?(81). Don’t they travel in the land
so they may observe how the doom of the people before them was? They were in
comparatively larger numbers and more powerful and influential on earth; but all
of their achievements did not benefit them (82). So, when their messengers came
to them with elaborate narratives, they remained happy with the kind of knowledge
they had with them, and what they had been mocking at eventually overwhelmed
them(83). And when they came to face our might, they said: “We have now
believed in one God and have renounced all that we used to associate with Him
(84). However, after they had witnessed our might, their faith was not going to
benefit them; such is the way of God which He has perpetuated among His
subjects; so the deniers of truth were in great loss (85).
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